VEVOR

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

Manufacturer: Shantou city Chunyuan long toy industry Co., LTD
Address: Shantou Chenghai District Lianxia town Huaize village China

EC REP: E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.

UK REP: YH CONSULTING LIMITED.
C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion House, London Road,
Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

Imported to AUS: SIHAO PTY LTD.
1 ROKEVA STREETEASTWOOD NSW 2122 Australia

Imported to USA: Sanven Technology Ltd.
Suite 250, 9166 Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.

"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an
estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the
major top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered
by us. You are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us
if you are actually saving half in comparison with the top major brands.

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully before
operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our user manual. The appearance
of the product shall be subject to the product you received. Please forgive us that we
won't inform you again if there are any technology or software updates on our product.



Remote Control Boat Model: 666-802

FCC Information (FCC ID:2BB7F-CYL666S)

CAUTION: Changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to operate the
equipment!

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:

1) This product may cause harmful interference.

2)This product must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

WARNING: Changes or modifications to this product not expressly approved by
the party responsible for compliance could void the user's authority to operate the
product.

Note: This product has been tested and found to comply with the limits for a Class
B digital device pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation.

This product generates, uses, and can radiate radio frequency energy, and if not
installed and used in accordance with the instructions, it may cause harmful
interference to radiocommunications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this product does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the product off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures.

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the distance between the product and the receiver.

- Connect the product to an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for assistance.



AMPHIBIOUS R/C CAR

INSTRUCTIONS

DRIVING TIPS&TRANSMITTER

ON/OFF

Press the key to turn on the power of the remote
control car and start the remote control car.
When the button is turned on, the red light is
always on, and when it is turned off, it is off.

Power Indicator Frequency description:
The indicator light of the power

%

Forward/
Backward

O

Demo mode

press the power switch to re-link.

] @c—‘
\/@ J/\ Power

Restart: After changing the battery of the remote control car,

supply of the body is on, the
indicator light of the remote
control is flashing when the
power is connected to the
frequency, the indicator light
of the completion of the
frequency pairing is off, and
the indicator light is on when
the control is performed.

Tip: Please turn off the switch
after using the product to avoid
running out of power.

Left Turn/
Right Turn

switch

battery Installation for vehcie

battery Installation for transmitter

BATTERY LNSTALLATION

J| Press the power cord connector
to remove the battery, and the
steps are the same when
installing and docking.

k87—
Battery bay

rechargeable
battery

0N
N

The power cord iplaced under
the battery, at the bottom of the
AA4 battery slot. v

.

Remove the bottom screw of the
remote control car and open the
emote control car shell

@ Connect the RC car power cord to the battery
power cord. When installing, place the power

Note: Only use the special charger for battery charging

OPERATION MANUAL OF REMOTE CONTROL

2x1.5V*AA’BATTERIES(NOT INCLUDED)
Note: 1. Do not mix new and old dry-cell battery

cord at the bottom of the battery compartment.

N

Remove the battery cover screw of the
remote control and open the battery cover.

together in use.
2. Do not mix rechargeable battery and
dry-cell battery together in use.

J

Left Turn

Backward

Right Turn

Flip
backward

P/

open the spout after the car landing
from the water to drain the water.
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VEVOR

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Assistance technique et certificat de garantie électronique

www.vevor.com/support

Fabricant : Shantou city Chunyuan long toy industry Co., LTD
Adresse : Shantou Chenghai District Lianxia town Huaize village Chine

Représentant CE : E-CrossStu GmbH

Mainzer Landstr.69, 60329 Francfort-sur-le-Main.

REPRESENTANT AU ROYAUME-UNI : YH CONSULTING LIMITED.

C/O YH Consulting Limited Bureau 147, Centurion House, London Road,
Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

Importé en AUS : SIHAO PTY LTD.
1 ROKEVA STREET EASTWOOD NSW 2122 Australie

Importé aux Etats-Unis : Sanven Technology Ltd.

Suite 250, 9166 Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

Nous continuons a nous engager a vous fournir des outils a des prix compétitifs.

« Economisez la moitié », « Moitié prix » ou toute autre expression similaire utilisée par nous ne représente
qu'une estimation des économies que vous pourriez réaliser en achetant certains outils chez nous par
rapport aux grandes marques et ne couvre pas nécessairement toutes les catégories d'outils que nous
proposons. Nous vous rappelons de bien vouloir vérifier soigneusement lorsque vous passez une
commande chez nous si vous économisez réellement la moitié par rapport aux grandes marques.

Il s'agit de la notice d'utilisation d'origine. Veuillez lire attentivement toutes les instructions du

manuel avant de I'utiliser. VEVOR se réserve le droit d'interpréter clairement notre manuel d'utilisation.
L'apparence du produit dépend du produit que vous avez regu. Veuillez nous excuser, nous ne vous
informerons plus si des mises a jour technologiques ou logicielles sont disponibles sur notre produit.
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Bateau télécommandé Modéle : 666-802 Informations

FCC (ID FCC : 2BB7F-CYL666S) ATTENTION : Les )

changements ou modifications non expressément approuvés par la partie
responsable de la conformité peuvent annuler le droit de I'utilisateur a utiliser
I'équipement !

Cet appareil est conforme a la partie 15 des régles de la FCC. Son fonctionnement est soumis aux
deux conditions suivantes : 1)

Ce produit peut provoquer des interférences nuisibles.

2) Ce produit doit accepter toute interférence regue, y compris celles qui peuvent provoquer un
fonctionnement indésirable.

AVERTISSEMENT : Les changements ou modifications apportés a ce produit non expressément
approuvés par la partie responsable de la conformité pourraient annuler le droit de I'utilisateur a utiliser
le produit.

Remarque : ce produit a été testé et jugé conforme aux limites d'un appareil numérique de classe B
conformément a la partie 15 des regles de la FCC. Ces limites sont congues pour fournir une protection
raisonnable contre les interférences nuisibles dans un environnement résidentiel

installation.

Ce produit génére, utilise et peut émettre de I'énergie radioélectrique. S'il n'est pas installé et utilisé
conformément aux instructions, il peut provoquer des interférences nuisibles aux
radiocommunications. Cependant, il n'existe aucune garantie que des interférences ne se
produiront pas dans une installation particuliére. Si ce produit provoque des interférences nuisibles
a la réception radio ou télévision, ce qui peut étre déterminé en éteignant et en rallumant le produit,
I'utilisateur est encouragé a essayer de corriger les interférences en prenant une ou plusieurs

des mesures suivantes.

- Réorienter ou déplacer I'antenne de réception.

- Augmenter la distance entre le produit et le récepteur.

- Branchez le produit sur une prise d'un circuit différent de celui auquel le

le récepteur est connecté.

- Consultez le revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour obtenir de I'aide.



AMPHIBIOUS R/C CAR

INSTRUCTIONS
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control car and start the remote control car,
When the button is turned on, the red light is
always on, and when it is turned off, it is off.

ON/OFF

SIS
Press the key to turn on the power of the remote

Power Indicator Frequency description:

2

Forward/
Backward

=] G
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Demo mode

press the power switch to re-link.

|—@M | Power

Restart: After changing the battery of the remote control car,

The indicator light of the power
supply of the body is on, the
indicator light of the remote
control is flashing when the
power is connected to the
frequency, the indicator light
of the completion of the
frequency pairing is off, and
the indicator light is on when
the control is performed.

Tip: Please turn off the switch
after using the product to avoid
running out of power.

Left Turn/
Right Turn

switch

BATTERY LNSTALLATION

battery Installation for vehcie

battery Installation for transmitter

Press the power cord connector
to remove the battery, and the
steps are the same when

b/ — N
installing and docking. 2{/\}\\
N SZe 17k AQ,%::.

rechargeable
battery

Battery bay

= & Y=

The power cord is placed under
the battery, at the bottom of the 2
battery slot.

vy

Remove the bottom screw of the
remote control car and open the
emote control car shell

2]

Connect the RC car power cord to the battery
power cord. When installing, place the power
cord at the bottom of the battery compartment.

Note: Only use the special charger for battery charging

OPERATION MANUAL OF REMOTE CONTROL

~N

Remove the battery cover screw of the
remote control and open the battery cover.

2x1.5V‘AA’BATTERIES(NOT INCLUDED)
Note: 1. Do not mix new and old dry-cell battery
together in use.
2. Do not mix rechargeable battery and
dry-cell battery together in use.

J

Forward

Backward

Left Turn

Right Turn

Flip
backward

open the spout after the car landing
from the water to drain the water.
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VEVOR

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Technischer Support und E-Garantie-Zertifikat

www.vevor.com/support

Hersteller: Shantou Stadt Chunyuan lange Spielzeugindustrie Co., LTD

Adresse: Shantou Chenghai Bezirk Lianxia Stadt Huaize Dorf China

EG-Vertreter: E-CrossStu GmbH

Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.
UK-VERTRETER: YH CONSULTING LIMITED.

C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion House, London Road,
Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

Nach AUS importiert: SIHAO PTY LTD.
1 ROKEVA STREETEASTWOOD NSW 2122 Australien

In die USA importiert: Sanven Technology Ltd.
Suite 250, 9166 Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

Wir sind weiterhin bestrebt, lhnen Werkzeuge zu wettbewerbsféhigen Preisen anzubieten.

LSparen Sie die Halfte", ,Halber Preis* oder andere &hnliche Ausdrucke, die wir verwenden, stellen nur eine
Schétzung der Ersparnis dar, die Sie beim Kauf bestimmter Werkzeuge bei uns im Vergleich zu den groBen
Topmarken erzielen kénnen, und decken nicht unbedingt alle von uns angebotenen Werkzeugkategorien
ab. Wir méchten Sie freundlich daran erinnern, bei lhrer Bestellung bei uns sorgféltig zu prifen, ob Sie im
Vergleich zu den grof3en Topmarken tatsachlich die Halfte sparen.

Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfaltig durch, bevor Sie das Gerat

in Betrieb nehmen. VEVOR behélt sich eine klare Auslegung unserer Bedienungsanleitung vor. Das
Erscheinungsbild des Produkts richtet sich nach dem Produkt, das Sie erhalten haben. Bitte verzeihen

Sie uns, dass wir Sie nicht erneut informieren, wenn es Technologie- oder Software-Updates fur unser Produkt gibt.
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Ferngesteuertes Bootsmodell: 666-802 FCC-Informationen

(FCC -ID: ZBB7F-CYL6665KACHTUNG: Durch Anderungen oder )

Modifikationen, die nicht ausdrticklich von der fiir die Konformitat verantwortlichen Partei
genehmigt wurden, kann die Berechtigung des Benutzers zum Betrieb des Gerats

erléschen!

Dieses Gerat entspricht Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb unterliegt den folgenden beiden Bedingungen:
1) Dieses Produkt kann schédliche

Stoérungen verursachen.

2) Dieses Produkt muss alle empfangenen Stérungen tolerieren, einschlie3lich Stérungen, die einen unerwiinschten
Betrieb verursachen kénnen.

WARNUNG: Anderungen oder Modifikationen an diesem Produkt, die nicht ausdriicklich von der fiir die Konformitét
verantwortlichen Partei genehmigt wurden, kénnen zum Erléschen der Berechtigung des Benutzers zum Betrieb des
Produkts fihren.

Hinweis: Dieses Produkt wurde getestet und entspricht den Grenzwerten fir ein digitales Geréat der Klasse B gemaf Teil
15 der FCC-Bestimmungen. Diese Grenzwerte sollen einen angemessenen Schutz gegen schéadliche Stérungen in
Wohngebieten bieten.

Installation.

Dieses Produkt erzeugt und verwendet Hochfrequenzenergie und kann diese auch abstrahlen. Wenn es nicht geman
den Anweisungen installiert und verwendet wird, kann es zu Stérungen des Funkverkehrs kommen. Es gibt

jedoch keine Garantie dafir, dass bei einer bestimmten Installation keine Stérungen auftreten. Wenn dieses
Produkt Stérungen des Radio- oder Fernsehempfangs verursacht (was durch Ein- und Ausschalten des Produkts
festgestellt werden kann), wird dem Benutzer empfohlen, die Stérungen durch eine oder mehrere der folgenden

MaRnahmen zu beheben.

- Empfangsantenne neu ausrichten oder verlegen.
- VergroRRern Sie den Abstand zwischen Produkt und Empfanger.
- SchlieBen Sie das Produkt an eine Steckdose eines anderen Stromkreises an als den, an den das

Empfanger ist angeschlossen.

- Wenden Sie sich an den Handler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker.



AMPHIBIOUS R/C CAR

INSTRUCTIONS
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control car and start the remote control car,
When the button is turned on, the red light is
always on, and when it is turned off, it is off.

ON/OFF

SIS
Press the key to turn on the power of the remote

Power Indicator Frequency description:

2

Forward/
Backward
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Demo mode

press the power switch to re-link.

|—@M | Power

Restart: After changing the battery of the remote control car,

The indicator light of the power
supply of the body is on, the
indicator light of the remote
control is flashing when the
power is connected to the
frequency, the indicator light
of the completion of the
frequency pairing is off, and
the indicator light is on when
the control is performed.

Tip: Please turn off the switch
after using the product to avoid
running out of power.

Left Turn/
Right Turn

switch

BATTERY LNSTALLATION

battery Installation for vehcie

battery Installation for transmitter

Press the power cord connector
to remove the battery, and the
steps are the same when

b/ — N
installing and docking. 2{/\}\\
N SZe 17k AQ,%::.

rechargeable
battery

Battery bay

= & Y=

The power cord is placed under
the battery, at the bottom of the 2
battery slot.

vy

Remove the bottom screw of the
remote control car and open the
emote control car shell

2]

Connect the RC car power cord to the battery
power cord. When installing, place the power
cord at the bottom of the battery compartment.

Note: Only use the special charger for battery charging

OPERATION MANUAL OF REMOTE CONTROL

~N

Remove the battery cover screw of the
remote control and open the battery cover.

2x1.5V‘AA’BATTERIES(NOT INCLUDED)
Note: 1. Do not mix new and old dry-cell battery
together in use.
2. Do not mix rechargeable battery and
dry-cell battery together in use.

J

Forward

Backward

Left Turn

Right Turn

Flip
backward

open the spout after the car landing
from the water to drain the water.
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VEVOR

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Supporto tecnico e certificato di garanzia
elettronica www.vevor.com/support

Produttore: Shantou city Chunyuan long toy industry Co., LTD
Indirizzo: Shantou Chenghai District Lianxia town Huaize village Cina

RAPPRESENTANTE CE: E-CrossStu GmbH

Mainzer Landstr.69, 60329 Francoforte sul Meno.

RAPPRESENTANTE DEL REGNO UNITO: YH CONSULTING LIMITED.

C/O YH Consulting Limited Ufficio 147, Centurion House, London Road,
Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

Importato in AUS: SIHAO PTY LTD.
1 ROKEVA STREET EASTWOOD NSW 2122 Australia

Importato negli USA: Sanven Technology Ltd.
Suite 250, 9166 Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

Continuiamo a impegnarci per fornirvi strumenti a prezzi competitivi.

"Risparmia la meta", "Meta prezzo" o qualsiasi altra espressione simile da noi utilizzata rappresenta
solo una stima del risparmio che potresti ottenere acquistando determinati utensili con noi rispetto
ai principali marchi principali e non significa necessariamente coprire tutte le categorie di utensili

da noi offerti. Ti ricordiamo gentilmente di verificare attentamente quando effettui un ordine con noi
se stai effettivamente risparmiando la meta rispetto ai principali marchi principali.

Questa e l'istruzione originale, si prega di leggere attentamente tutte le istruzioni del manuale
prima di utilizzare. VEVOR si riserva una chiara interpretazione del nostro manuale utente.
L'aspetto del prodotto sara soggetto al prodotto ricevuto. Vi preghiamo di perdonarci se non vi
informeremo di nuovo se ci sono aggiornamenti tecnologici o software sul nostro prodotto.
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Modello di barca telecomandata: 666-802

Informazioni FCC ( ID ECC: 2BB7F-CYL666S) )

ATTENZIONE: cambiamenti o modifiche non espressamente approvati dalla
parte responsabile della conformita potrebbero invalidare l'autorita dell'utente

a utilizzare I'apparecchiatural

Questo dispositivo € conforme alla Parte 15 delle Norme FCC. Il funzionamento & soggetto alle
seguenti due condizioni: 1)

Questo prodotto puo causare interferenze dannose.

2) Questo prodotto deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, comprese quelle che potrebbero
causare un funzionamento indesiderato.

ATTENZIONE: cambiamenti o modifiche al prodotto non espressamente approvati dalla parte

responsabile della conformita potrebbero invalidare il diritto dell'utente a utilizzare il prodotto.

Nota: questo prodotto € stato testato e ritenuto conforme ai limiti per un dispositivo digitale di Classe B
ai sensi della Parte 15 delle Norme FCC. Questi limiti sono concepiti per fornire una protezione
ragionevole contro interferenze dannose in un ambiente residenziale.

installazione.

Questo prodotto genera, utilizza e puo irradiare energia a radiofrequenza e, se non installato e
utilizzato in conformita alle istruzioni, pud causare interferenze dannose alle radiocomunicazioni.
Tuttavia, non vi & alcuna garanzia che non si verifichino interferenze in una particolare

installazione. Se questo prodotto causa interferenze dannose alla ricezione radiofonica o televisiva,

il che puo essere determinato accendendo e spegnendo il prodotto, si consiglia all'utente di provare

a correggere l'interferenza tramite una o piu delle seguenti misure.

- Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
- Aumentare la distanza tra il prodotto e il ricevitore.
- Collegare il prodotto a una presa di corrente su un circuito diverso da quello a cui € collegato il

il ricevitore € collegato.

- Per assistenza, consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto.



AMPHIBIOUS R/C CAR

INSTRUCTIONS
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control car and start the remote control car,
When the button is turned on, the red light is
always on, and when it is turned off, it is off.

ON/OFF

SIS
Press the key to turn on the power of the remote

Power Indicator Frequency description:

2

Forward/
Backward
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Demo mode

press the power switch to re-link.

|—@M | Power

Restart: After changing the battery of the remote control car,

The indicator light of the power
supply of the body is on, the
indicator light of the remote
control is flashing when the
power is connected to the
frequency, the indicator light
of the completion of the
frequency pairing is off, and
the indicator light is on when
the control is performed.

Tip: Please turn off the switch
after using the product to avoid
running out of power.

Left Turn/
Right Turn

switch

BATTERY LNSTALLATION

battery Installation for vehcie

battery Installation for transmitter

Press the power cord connector
to remove the battery, and the
steps are the same when

b/ — N
installing and docking. 2{/\}\\
N SZe 17k AQ,%::.

rechargeable
battery

Battery bay

= & Y=

The power cord is placed under
the battery, at the bottom of the 2
battery slot.

vy

Remove the bottom screw of the
remote control car and open the
emote control car shell

2]

Connect the RC car power cord to the battery
power cord. When installing, place the power
cord at the bottom of the battery compartment.

Note: Only use the special charger for battery charging

OPERATION MANUAL OF REMOTE CONTROL

~N

Remove the battery cover screw of the
remote control and open the battery cover.

2x1.5V‘AA’BATTERIES(NOT INCLUDED)
Note: 1. Do not mix new and old dry-cell battery
together in use.
2. Do not mix rechargeable battery and
dry-cell battery together in use.

J

Forward

Backward

Left Turn

Right Turn

Flip
backward

open the spout after the car landing
from the water to drain the water.
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VEVOR

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Soporte técnico y certificado de garantia electrénica

www.vevor.com/support

Fabricante: Industria de juguetes Chunyuan Long de la ciudad de Shantou Co., LTD

Direccién: Distrito de Shantou Chenghai, ciudad de Lianxia, aldea de Huaize, China

REPRESENTANTE CE: E-CrossStu GmbH

Mainzer Landstr.69, 60329 Francfort del Meno.

REPRESENTANTE DEL REINO UNIDO: YH CONSULTING LIMITED.

C/O YH Consulting Limited Oficina 147, Centurion House, London Road,
Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

Importado a AUS: SIHAO PTY LTD.
1 ROKEVA STREET EASTWOOD NSW 2122 Australia

Importado a EE. UU.: Sanven Technology Ltd.
Suite 250, 9166 Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

Seguimos comprometidos a brindarle herramientas a precios competitivos.

"Ahorre la mitad", "mitad de precio" o cualquier otra expresion similar que utilicemos solo representa
una estimacioén del ahorro que podria obtener al comprar ciertas herramientas con nosotros en
comparacion con las principales marcas y no necesariamente significa que cubra todas las categorias
de herramientas que ofrecemos. Le recordamos que, al realizar un pedido con nosotros, verifique
cuidadosamente si realmente esta ahorrando la mitad en comparacioén con las principales marcas.

Estas son las instrucciones originales, lea atentamente todas las instrucciones del manual antes

de utilizar el producto. VEVOR se reserva una interpretacion clara de nuestro manual de usuario. La
apariencia del producto estara sujeta al producto que recibié. Perdénenos por no informarle
nuevamente si hay actualizaciones de tecnologia o software en nuestro producto.
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Modelo de barco de control remoto: 666-802 Informacion de la
FCC ( ID de FCC: ZBB7F-C‘{L6668) PRECAUCION: j Los cambios o)
modificaciones no aprobados expresamente por la parte responsable del cumplimiento

podrian anular la autoridad del usuario para operar el equipo!

Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las Normas de la FCC. Su funcionamiento esta sujeto a las
dos condiciones siguientes: 1)

Este producto puede causar interferencias perjudiciales.

2) Este producto debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluida aquella que pueda provocar un
funcionamiento no deseado.

ADVERTENCIA: Los cambios o modificaciones a este producto no aprobados expresamente por la parte

responsable del cumplimiento podrian anular la autoridad del usuario para operar el producto.

Nota: Este producto ha sido probado y cumple con los limites para un dispositivo digital de Clase B de
conformidad con la Parte 15 de las Normas de la FCC. Estos limites estan disefiados para brindar una
proteccién razonable contra interferencias dafinas en un entorno residencial.

instalacion.

Este producto genera, utiliza y puede emitir energia de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de
acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales en las radiocomunicaciones.
Sin embargo, no existe garantia de que no se produzcan interferencias en una instalacion

determinada. Si este producto causa interferencias perjudiciales en la recepcién de radio o televisién, lo
que se puede determinar encendiendo y apagando el producto, se recomienda al usuario que intente

corregir la interferencia mediante una o mas de las siguientes medidas.

- Reorientar o reubicar la antena receptora.
- Aumente la distancia entre el producto y el receptor.
- Conecte el producto a una toma de corriente de un circuito diferente de aquel al que esta conectado.

El receptor esta conectado.

- Consulte al distribuidor o a un técnico de radio/TV experimentado para obtener ayuda.



AMPHIBIOUS R/C CAR

INSTRUCTIONS
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control car and start the remote control car,
When the button is turned on, the red light is
always on, and when it is turned off, it is off.

ON/OFF

SIS
Press the key to turn on the power of the remote

Power Indicator Frequency description:

2

Forward/
Backward

=] G
oN =~

Demo mode

press the power switch to re-link.

|—@M | Power

Restart: After changing the battery of the remote control car,

The indicator light of the power
supply of the body is on, the
indicator light of the remote
control is flashing when the
power is connected to the
frequency, the indicator light
of the completion of the
frequency pairing is off, and
the indicator light is on when
the control is performed.

Tip: Please turn off the switch
after using the product to avoid
running out of power.

Left Turn/
Right Turn

switch

BATTERY LNSTALLATION

battery Installation for vehcie

battery Installation for transmitter

Press the power cord connector
to remove the battery, and the
steps are the same when

b/ — N
installing and docking. 2{/\}\\
N SZe 17k AQ,%::.

rechargeable
battery

Battery bay

= & Y=

The power cord is placed under
the battery, at the bottom of the 2
battery slot.

vy

Remove the bottom screw of the
remote control car and open the
emote control car shell

2]

Connect the RC car power cord to the battery
power cord. When installing, place the power
cord at the bottom of the battery compartment.

Note: Only use the special charger for battery charging

OPERATION MANUAL OF REMOTE CONTROL

~N

Remove the battery cover screw of the
remote control and open the battery cover.

2x1.5V‘AA’BATTERIES(NOT INCLUDED)
Note: 1. Do not mix new and old dry-cell battery
together in use.
2. Do not mix rechargeable battery and
dry-cell battery together in use.

J

Forward

Backward

Left Turn

Right Turn

Flip
backward

open the spout after the car landing
from the water to drain the water.
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VEVOR

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Wsparcie techniczne i certyfikat gwarancji elektronicznej

www.vevor.com/support

Producent: Shantou city Chunyuan long toy industry Co., LTD
Adres: Dzielnica Shantou Chenghai Miasto Lianxia Wie$ Huaize Chiny

Przedstawiciel KE: E-CrossStu GmbH

Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt nad Menem.

ODPOWIEDZIALNOSCW WIELKIEJ BRYTANIL: YH CONSULTING LIMITED.

C/0 YH Consulting Limited Biuro 147, Centurion House, London Road,

Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

Importowane do AUS: SIHAO PTY LTD.
1 ROKEVA STREETEASTWOOD NSW 2122 Australia

Importowane do USA: Sanven Technology Ltd.

Apartament 250, 9166 Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

Nadal staramy sie oferowac Panstwu narze dzia w konkurencyjnych cenach.

.0szcze dz potowe ”, ,Potowa ceny” lub inne podobne wyrazenia uzywane przez nas stanowig
jedynie szacunkowe oszcze dnosci, jakie mozesz uzyskaé, kupujgc u nas okreélone narze dziaw
poréwnaniu z gtéwnymi markami i niekoniecznie oznaczajg one obje cie wszystkich kategorii

narze dzi oferowanych przez nas. Uprzejmie przypominamy, aby doktadnie sprawdzi¢, czy sktadajac
u nas zamoéwienie faktycznie oszcze dzasz potowe w pordwnaniu z gtéwnymi markami.

To jest oryginalna instrukcja, przed uzyciem nalezy uwaznie przeczyta¢ wszystkie instrukcje.

VEVOR zastrzega sobie jasng interpretacje naszej instrukcji obstugi. Wyglad produktu be dzie

zalezat od produktu, ktéry otrzymates. Prosimy o wybaczenie, ze nie poinformujemy Cie

ponownie, jesli w naszym produkcie pojawig sie jakiekolwiek aktualizacje technologiczne lub oprogramowania
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t6dz zdalnie sterowana Model: 666-802 Informacje
FCC (identyfikator FCC: ZBB7F-CYL666S) UWAGA: Zmiany lub
modyfikacje niezatwierdzone wyraznie przez strone odpowiedzialng za

zgodnos$¢ mogg uniewazni¢ prawo uzytkownika do korzystania ze sprze tu!

To urzadzenie jest zgodne z cze $cig 15 przepiséw FCC. Eksploatacja podlega naste pujgcym dwém
warunkom: 1) Ten produkt moze

powodowac szkodliwe zaktécenia.

2) Produkt ten musi by¢ odporny na wszelkie zaktécenia, w tym zaktécenia moggce powodowac niepozgdane
dziatanie.

OSTRZEZENIE: Wszelkie zmiany lub modyfikacje tego produktu, ktére nie zostaty wyraznie zatwierdzone
przez strone odpowiedzialng za zgodno$¢, mogg spowodowad uniewaznienie prawa uzytkownika do
korzystania z produktu.

Uwaga: Ten produkt zostat przetestowany i uznany za zgodny z limitami dla urzadzenh cyfrowych klasy B zgodnie
z cze $cig 15 przepiséw FCC. Limity te majg na celu zapewnienie rozsgdnej ochrony przed szkodliwymi
zaktéceniami w Srodowisku mieszkalnym.

instalacja.

Ten produkt generuje, wykorzystuje i moze emitowac energie o cze stotliwosci radiowej, a jesli nie zostanie
zainstalowany i uzywany zgodnie z instrukcjg, moze powodowac szkodliwe zaktécenia w komunikacji
radiowej. Nie ma jednak gwarancji, ze zaktécenia nie wystapig w konkretnej instalacji. Jesli ten

produkt powoduje szkodliwe zaktécenia w odbiorze radia lub telewizji, co mozna ustali¢, wytgczajac i
wigczajgc produkt, zache ca sie uzytkownika do podje cia préby skorygowania zaktécen za pomoca jednego

lub kilku z naste pujgcych srodkéw.

+ Zmiana orientacji lub potozenia anteny odbiorczej.
- Zwie ksz odlegto$¢ mie dzy produktem a odbiornikiem.
- Podtgczy¢ produkt do gniazdka w innym obwodzie niz ten, do ktérego jest podtgczony.

Odbiornik jest podtaczony.

- Aby uzyska¢ pomoc, nalezy zwréci¢ sie do sprzedawcy lub doswiadczonego technika radiowo-telewizyjnego.
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control car and start the remote control car,
When the button is turned on, the red light is
always on, and when it is turned off, it is off.

ON/OFF

SIS
Press the key to turn on the power of the remote

Power Indicator Frequency description:

2

Forward/
Backward

=] G
oN =~

Demo mode

press the power switch to re-link.

|—@M | Power

Restart: After changing the battery of the remote control car,

The indicator light of the power
supply of the body is on, the
indicator light of the remote
control is flashing when the
power is connected to the
frequency, the indicator light
of the completion of the
frequency pairing is off, and
the indicator light is on when
the control is performed.

Tip: Please turn off the switch
after using the product to avoid
running out of power.

Left Turn/
Right Turn

switch

BATTERY LNSTALLATION

battery Installation for vehcie

battery Installation for transmitter

Press the power cord connector
to remove the battery, and the
steps are the same when

b/ — N
installing and docking. 2{/\}\\
N SZe 17k AQ,%::.

rechargeable
battery

Battery bay

= & Y=

The power cord is placed under
the battery, at the bottom of the 2
battery slot.

vy

Remove the bottom screw of the
remote control car and open the
emote control car shell

2]

Connect the RC car power cord to the battery
power cord. When installing, place the power
cord at the bottom of the battery compartment.

Note: Only use the special charger for battery charging

OPERATION MANUAL OF REMOTE CONTROL

~N

Remove the battery cover screw of the
remote control and open the battery cover.

2x1.5V‘AA’BATTERIES(NOT INCLUDED)
Note: 1. Do not mix new and old dry-cell battery
together in use.
2. Do not mix rechargeable battery and
dry-cell battery together in use.

J

Forward

Backward

Left Turn

Right Turn

Flip
backward

open the spout after the car landing
from the water to drain the water.




Machine Translated by Google



Machine-TFranstated-by-Googte

VEVOR

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Technische ondersteuning en e-garantiecertificaat

www.vevor.com/support

Fabrikant: Shantou city Chunyuan long toy industry Co., LTD
Adres: Shantou Chenghai District Lianxia stad Huaize dorp China

EC-REP: E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.

VK VERTEGENWOORDIGING: YH CONSULTING LIMITED.

C/O YH Consulting Limited Kantoor 147, Centurion House, London Road,
Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

Geimporteerd naar AUS: SIHAO PTY LTD.
1 ROKEVA STRAAT EASTWOOD NSW 2122 Australié

Geimporteerd naar de VS: Sanven Technology Ltd.
Suite 250, 9166 Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

Wij streven er voortdurend naar om u gereedschappen tegen concurrerende prijzen te leveren.

"Save Half", "Half Price" of andere soortgelijke uitdrukkingen die wij gebruiken, geven alleen een schatting van de
besparingen die u kunt behalen door bepaalde gereedschappen bij ons te kopen in vergelijking met de grote
topmerken en betekent niet noodzakelijkerwijs dat alle categorieén gereedschappen die wij aanbieden, worden
gedekt. Wij herinneren u eraan om zorgvuldig te controleren of u daadwerkelijk de helft bespaart in vergelijking

met de grote topmerken wanneer u een bestelling bij ons plaatst.

Dit is de originele instructie, lees alle handleidingen zorgvuldig door voordat u het product gebruikt. VEVOR
behoudt zich een duidelijke interpretatie van onze gebruikershandleiding voor. Het uiterlijk van het product is
afhankelijk van het product dat u hebt ontvangen. Vergeef ons dat we u niet opnieuw zullen informeren als er

technologie- of software-updates voor ons product zijn.
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Afstandsbedieningsboot Model: 666-802 FCC-informatie

(FCC -ID: 2BB7F-CYL666S) LET OP: Wijzigingen of aanpassingen

die niet uitdrukkelijk zijn goedgekeurd door de partij die verantwoordelijk is voor de
naleving, kunnen de bevoegdheid van de gebruiker om de apparatuur te bedienen

ongeldig maken!

Dit apparaat voldoet aan Deel 15 van de FCC-regels. De werking is onderworpen aan de volgende
twee voorwaarden: 1) Dit

product kan schadelijke interferentie veroorzaken.

2) Dit product moet alle ontvangen interferentie accepteren, inclusief interferentie die ongewenste
werking kan veroorzaken.

WAARSCHUWING: Wijzigingen of aanpassingen aan dit product die niet uitdrukkelijk zijn goedgekeurd door de
partij die verantwoordelijk is voor de naleving, kunnen de bevoegdheid van de gebruiker om het product te bedienen
ongeldig maken.

Let op: Dit product is getest en voldoet aan de limieten voor een digitaal apparaat van klasse B volgens
Deel 15 van de FCC-regels. Deze limieten zijn ontworpen om redelijke bescherming te bieden tegen
schadelijke interferentie in een woonomgeving.

installatie.

Dit product genereert, gebruikt en kan radiofrequentie-energie uitstralen en als het niet volgens de
instructies wordt geinstalleerd en gebruikt, kan het schadelijke interferentie veroorzaken voor
radiocommunicatie. Er is echter geen garantie dat er geen interferentie zal optreden in een

bepaalde installatie. Als dit product schadelijke interferentie veroorzaakt voor radio- of
televisieontvangst, wat kan worden vastgesteld door het product uit en weer in te schakelen, wordt de
gebruiker aangemoedigd om te proberen de interferentie te corrigeren door een of meer van

de volgende maatregelen.

- Heroriénteer of verplaats de ontvangstantenne.

- Vergroot de afstand tussen het product en de ontvanger.

- Sluit het product aan op een stopcontact op een ander circuit dan dat waarop het product is aangesloten.

ontvanger is aangesloten.

- Raadpleeg de dealer of een ervaren radio-/tv-technicus voor hulp.
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control car and start the remote control car,
When the button is turned on, the red light is
always on, and when it is turned off, it is off.

ON/OFF

SIS
Press the key to turn on the power of the remote

Power Indicator Frequency description:

2

Forward/
Backward

=] G
oN =~

Demo mode

press the power switch to re-link.

|—@M | Power

Restart: After changing the battery of the remote control car,

The indicator light of the power
supply of the body is on, the
indicator light of the remote
control is flashing when the
power is connected to the
frequency, the indicator light
of the completion of the
frequency pairing is off, and
the indicator light is on when
the control is performed.

Tip: Please turn off the switch
after using the product to avoid
running out of power.

Left Turn/
Right Turn

switch

BATTERY LNSTALLATION

battery Installation for vehcie

battery Installation for transmitter

Press the power cord connector
to remove the battery, and the
steps are the same when

b/ — N
installing and docking. 2{/\}\\
N SZe 17k AQ,%::.

rechargeable
battery

Battery bay

= & Y=

The power cord is placed under
the battery, at the bottom of the 2
battery slot.

vy

Remove the bottom screw of the
remote control car and open the
emote control car shell

2]

Connect the RC car power cord to the battery
power cord. When installing, place the power
cord at the bottom of the battery compartment.

Note: Only use the special charger for battery charging

OPERATION MANUAL OF REMOTE CONTROL

~N

Remove the battery cover screw of the
remote control and open the battery cover.

2x1.5V‘AA’BATTERIES(NOT INCLUDED)
Note: 1. Do not mix new and old dry-cell battery
together in use.
2. Do not mix rechargeable battery and
dry-cell battery together in use.

J

Forward

Backward

Left Turn

Right Turn

Flip
backward

open the spout after the car landing
from the water to drain the water.
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VEVOR

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Teknisk support och e-garanticertifikat
www.vevor.com/support

Tillverkare: Shantou city Chunyuan long toy industry Co., LTD

Adress: Shantou Chenghai District Lianxia stad Huaize by Kina

EC REP: E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.

UK REP: YH CONSULTING LIMITED.

C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion House, London Road,
Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

Importerad till AUS: SIHAO PTY LTD.
1 ROKEVA STREETEASTWOOD NSW 2122 Australien

Importerad till USA: Sanven Technology Ltd.
Suite 250, 9166 Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

Vi fortsatter att vara engagerade i att ge dig verktyg till konkurrenskraftiga priser.

"Spara hélften", "halva priset" eller andra liknande uttryck som anvéands av oss representerar
bara en uppskattning av besparingar du kan dra nytta av att kdpa vissa verktyg hos oss jamfort
med de stora toppmaérkena och betyder inte nédvandigtvis att tdcka alla kategorier av verktyg
som erbjuds av oss. Du padminns vanligen om att noggrant kontrollera nar du gor en bestalining
hos oss om du faktiskt sparar hélften i jamforelse med de framsta stora varumarkena.

Detta &@r den ursprungliga instruktionen, las alla instruktioner noggrant innan du anvander
den. VEVOR reserverar sig for en tydlig tolkning av var anvandarmanual. Utseendet pa
produkten ar beroende av den produkt du fatt. Ursékta oss att vi inte kommer att informera
dig igen om det finns nagon teknik eller mjukvaruuppdateringar pa var produkt.
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Fjarrstyrd batmodell: 666-802 FCC-informationyFCC
ID:2BB7F-CYL666SY VARI\QNG: Andringar eller modifieringar som )
inte uttryckligen godkants av den part som ansvarar for efterlevnaden kan ogiltigforklara

anvandarens ratt att anvanda utrustningen!

Denna enhet uppfyller del 15 av FCC-reglerna. Driften ar foremal for féljande tva villkor: 1) Denna
produkt kan orsaka skadliga

storningar.

2) Denna produkt maste acceptera alla mottagna storningar, inklusive stérningar som kan orsaka
oonskad funktion.

VARNING: Andringar eller modifieringar av denna produkt som inte uttryckligen godkénts av den part

som ansvarar for efterlevnaden kan ogiltigférklara anvandarens behérighet att anvanda produkten.

Obs: Denna produkt har testats och befunnits 6verensstamma med gréanserna for en digital enhet av klass
B i enlighet med del 15 av FCC-reglerna. Dessa granser ar utformade for att ge rimligt skydd mot skadliga
storningar i ett bostadsomrade

installation.

Denna produkt genererar, anvander och kan utstrala radiofrekvensenergi, och om den inte installeras

och anvénds i enlighet med instruktionerna kan den orsaka skadliga stoérningar pa

radiokommunikation. Det finns dock ingen garanti for att stérningar inte kommer att intréffa i en

viss installation. Om denna produkt orsakar skadliga stérningar pa radio- eller tv-mottagning, vilket

kan faststéllas genom att stdnga av och pa produkten, uppmanas anvandaren att forsoka korrigera

storningarna med en eller flera av féljande atgarder.

- Rikta om eller flytta mottagningsantennen.
- Oka avstandet mellan produkten och mottagaren.
- Anslut produkten till ett uttag pa en annan krets an den till vilken

mottagaren &r ansluten.

- Kontakta aterférsaljaren eller en erfaren radio/TV-tekniker for hjalp.
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control car and start the remote control car,
When the button is turned on, the red light is
always on, and when it is turned off, it is off.

ON/OFF

SIS
Press the key to turn on the power of the remote

Power Indicator Frequency description:

2

Forward/
Backward

=] G
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Demo mode

press the power switch to re-link.

|—@M | Power

Restart: After changing the battery of the remote control car,

The indicator light of the power
supply of the body is on, the
indicator light of the remote
control is flashing when the
power is connected to the
frequency, the indicator light
of the completion of the
frequency pairing is off, and
the indicator light is on when
the control is performed.

Tip: Please turn off the switch
after using the product to avoid
running out of power.

Left Turn/
Right Turn

switch

BATTERY LNSTALLATION

battery Installation for vehcie

battery Installation for transmitter

Press the power cord connector
to remove the battery, and the
steps are the same when

b/ — N
installing and docking. 2{/\}\\
N SZe 17k AQ,%::.

rechargeable
battery

Battery bay

= & Y=

The power cord is placed under
the battery, at the bottom of the 2
battery slot.

vy

Remove the bottom screw of the
remote control car and open the
emote control car shell

2]

Connect the RC car power cord to the battery
power cord. When installing, place the power
cord at the bottom of the battery compartment.

Note: Only use the special charger for battery charging

OPERATION MANUAL OF REMOTE CONTROL

~N

Remove the battery cover screw of the
remote control and open the battery cover.

2x1.5V‘AA’BATTERIES(NOT INCLUDED)
Note: 1. Do not mix new and old dry-cell battery
together in use.
2. Do not mix rechargeable battery and
dry-cell battery together in use.

J

Forward

Backward

Left Turn

Right Turn

Flip
backward

open the spout after the car landing
from the water to drain the water.
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